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ITucebMeHHBI KOPIYC TaTapCKOro A3bIKa:
CTPYKTYPpa, COCTaB ¥ BO3MOXXHOCTH MCIIOJIb30BaHUA

IMMaxpap HypaovunosHa KEHENIBEKOBA

Poccumitckuit yHuBepcuteT gpy»x661 Haponos, Mockea, Poccutickas @edepavus
Poccuitckuit HOBbIIT yHUBepcutet, Mockea, Poccutickas Pedepavust
B keneshbekova.sh@yandex.ru

AnnoTtanus. ViccnenobaHue HOCUT aHAIMTUYECKUI XapaKTep U IIOCBAIEHO M3Y4EHNIO U OIIN-
CaHMIO CTPYKTYPBI, COCTaBa 1 PyHKLMOHATBHBIX BO3SMOXXHOCTel! [I1chMeHHOT0 KOpITyca TaTapcKOTo
asbika (Kopmyc) — ogHoro us Han6onee MacTabHbIX UPPOBBIX PECYPCOB [T TIOPKCKUX A3BIKOB
Poccmiickoit @epepanym. PaccmoTpens! atansl cozfpanna Kopryca, MeTogonorus c6opa M aHHOTUPO-
BaHMA TEKCTOB, BKIIOYas MeTapa3MeTKy U MOPOIOTMIeCcKyIo pa3MeTKY € UCIIONb30BaHVEM CUCTEMBbI
Apertium. Ocoboe BHMMaHMe YeleHO IPUKIAfHBIM aclieKTaM: uHterpauyu Kopmyca B cuctemsl
CUHTe3a I PaCIIO3HABAHY Pedll, pa3paboTKe pasINIHbIX TMHIBUCTUUECKIX CEPBUCOB, @ TAK)Ke €T0
HIpUMEHEHUIO B 00pa30oBaTe/IbHbIX M HAYYHBIX ITpoeKTaxX. [IpoaHamnsupoBaHbl IPUHLUIIbI YCTpPa-
HeHMs [yONMUpyIoIMXcs TeKCTOB U IIPEIOKeHbI TepCIIeKTUBbI Ja/IbHEIIIero pasBUTHA, BKITI0Yas
pacipeHye XXaHPOBOrO pasHO00pa3usA U BHepeHe MeKAYHAPOSHbBIX CTAHAAPTOB aHHOTUPOBa-
HuA. MaTepuaioM MCcCIefoBaHuUA OCTY>Xwm caM Kopmyc 1 my6nmmkanuy, OIMCchIBaIoLIye STallbl
€ro CO3JJaHMA U IpUMeHeHNA. MeTomo/morns npefcTapaeHa KOMIUIEKCOM SMINPUIECKUX METOJOB
U TIPVMEMOB, KaK Hab/IIofieH1e, aHa/n3, ONMCaHNue, TeCTupoBaHue ((PYHKIIMOHATBHBIX BO3MOXHOCTEI!
KOpIIyca 1 Jip.), @ TaKxe rpadpuuecknii METO [/ BU3yanusaluy u3ydaeMoro Marepuana. OtMedeHa
Hay4Has U KyIbTypHas 3HAYMMOCTb [I1CbMEHHOTO KOPITyca TaTapCKOro A3bIKa B KOHTEKCTe I POBU-
3aIuM A3bIKOB HApO#oB Poccuy, 4TO COOTBETCTBYET 3a/jadaM MeXXyHapOFHOTO IeCATUIE TS A3bIKOB
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KOpEeHHBIX HapopoB (2022-2032), nuunumpoBanHoro lenepanproit Accamb6ieit OOH u koopanzm-
pyemoro Opranusanueit O6bennHeHHbIx Hanmii mo Bonpocam 06pa3oBaHus, HAYKU U KYIbTYPbL.

KnroueBble cnoBa: KOpIyCHast IMHIBUCTHUKA, 3bIKY HapoaoB Poccum, kubepatHorpadus,
QpoBas ryMaHUTAPUCTUKA
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Mcropus crarbu: nonydena 30 ceHTsa6ps 2025; npuHATa B edathb 14 okTsa6ps 2025.

Jna nutupoBanus: Kernewibexosa Il H. IIucbMeHHBI KOPITYC TaTAPCKOTO A3BIKA: CTPYKTYpa,
COCTaB 1 BO3MOXKHOCTY CIIONb30Banys // Macrosociolinguistics and Minority Languages. 2025. T. 3.
Ne2.C.97-116. https://doi.org/10.22363/2949-5997-2025-3-2-97-116 EDN: HARJOQ

Corpus of written Tatar:
structure, composition and applications

Shakhdar N. KENESHBEKOVA
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Abstract. The proposed study is analytical in nature and is devoted to examining and describing the
structure, composition, and functional capabilities of the Written Corpus of the Tatar language, which
represents one of the largest digital resources for the Turkic languages of the Russian Federation. The
study discusses the stages of corpus creation and the methodology of text collection and annotation,
including metadata annotation and morphological annotation using the Apertium system. Special
attention is paid to applied aspects, such as the integration of the corpus into speech synthesis and
speech recognition systems, the development of various linguistic services and its use in educational
and research projects. The principles of eliminating duplicate texts are analyzed and prospects for
further development are proposed, including the expansion of genre diversity and the introduction
of international annotation standards. The material for this study comprises the corpus itself and
publications describing the stages of its creation and application. The methodology is presented as a set
of empirical methods and techniques, including observation, analysis, description, and testing (of the
functional capabilities of the corpus, etc.), as well as the graphical method for visualizing the material
under study. The study highlights the scientific and cultural significance of the Written Corpus of the
Tatar Language in the context of the digitalization of the languages of the peoples of Russia, which
corresponds to the objectives of the International Decade of Indigenous Languages (2022-2032),
initiated by the United Nations General Assembly and coordinated by the United Nations Educational,
Scientific and Cultural Organization.
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BBepgeHue

Pa3paboTka IMHTBUCTUYECKIX KOPITYCOB /IS I3BIKOB Haponos Poccyy 3aHMMaeT
BO)XHOE MECTO B COBPEMEHHOII A3BIKOBOJ IOIUTUKE U A3bIKOBOM IIJTAHVPOBAHUN
cTpanbl. [ocymapcTBo mopmepKuBaeT MOf00HbIe TMHTBUCTIYECKIE HUIIVATVBBI,
4TO MOATBEPXKAAETCA, Hanpumep, 3akoHoM PO «O aAspikax Haponos Poccuiickoii
Denepauyn»' ¢ namenenuamy ot 13.06.2023 Ne 253-D3, a taxke Ha PacriopsixeHue
[TpaButennpctBa Poccuiickoit @epeparyu ot 12.06.2024 Ne 1481-p?. [lepBbiit npusHaeT
a3bIky HapopoB Poccun (STHP) HanmoHanbHBIM JOCTOSIHYIEM TOCYAAPCTBA, OIPeNesis
VIX MECTO B CICTeMe 00pa3oBaHyisl, CPECTBAaX MAacCOBOIT MH(OpMaLy, IPOU3BOACTBE
VI IpyTUX 00IacTAX AeATeIbHOCTH. BTopoil — onpenenseT A3bIKOBOE MHOI0OOpase
P® coBOKYIHOCTBIO «PYHKIIVIOHVPYIOLIVX A3BIKOB, AMATE€KTOB ¥ TOBOPOB HAPOJOB
Poccniickoit @enepauym»’, yrBep>k/jas, 4To pecIryOIKy CTPaHbl «Ha/le/IeHbl IIpa-
BOM yCTaHaB/IMBATh CBOY TOCYAApCTBEHHbBIE A3bIKY, QYHKIVIOHUPYIOLIVE HAPALY
C TOCYapCcTBeHHbIM» *. PermamenTupys obnactu pyukunonnposanns IHP, nannoe
PacriopskeHne obpaliiaeT BHUMaHMe Ha «COLEICTBYIE 3[JAHNIO TUTEPATYPBI Ha A3bI-
Kax HapopioB Poccuiickoit Peneparyy, <...> epeBOFYECKOIT feATeTbHOCTY, pUHAH-
CUpOBaHIe HayYHbIX MICCTIEIOBAHNIT B 00/IACTI COXPAHEHM S, U3yIeHVs U PasBUTHUA
A3bIKOB HapogioB Poccuiickon ®Penepanyn, co3aHme yCIOBUI 1A PAaCIIPOCTPAHEHNA
Jepe3 CpefiCcTBa MaccoBOI MH(OpMaMy COOOIIEHNIT ¥ MaTepPHaIOB Ha sI3bIKaX Ha-
ponos Poccuiickoit @efepaliuy, IOATOTOBKY CIIEIMAIIICTOB B YKa3aHHO 00/1acTy,
COBepIIeHCTBOBaHYE CUCTEMBI 00pa30BaHNA B LIe/IAX PasBUTHA S3bIKOB HAPOLOB
Poccuiickoit @enepanum»’. B TakoM KOHTEKCTe, C TOUKM 3peHNA TOCYAapCTBEHHO
HOZEPXKKM, paspaboTKa, pasBUTIE M HAyYHO-00pa3oBaTeNbHas IOMY/IAPU3ALIVs
xopirycos SIHP BuaMTCA aKTya/bHBIM ¥ BOCTpeOOBaHHBIM HAIIPaB/IeHUEM JleATeNIb-
HOCTY COBpeMEeHHOI PpyHaMeHTa/IbHON ¥ IIPUK/IA/[HOI IMHTBUCTHUKIL.

' 3akoH P® «O A3blkax HapoAoBs Poccuiickoin ®egepaumm» ot 25.10.1001 Ne 1807-1 ¢ nsmeHeHuamm ot 13.06.2023
Ne 253-®3. URL: https://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_15524/ (saTta o6pateHus: 15.08.2025)

2 PacnopsixeHue MpaBuTenbCcTBa Poccuiickoih ®egepauuu ot 12.06.2024 Ne 1481-p. URL: http://publication.
pravo.gov.ru/document/0001202406140048?index=1 (saTta o6pateHus: 15.08.2025).

3 PacnopsixeHue MpaBuTenbcTea Poccuiickoit ®egepaun ot 12.06.2024 Ne 1481-p. C. 3. URL: http://publication.
pravo.gov.ru/document/0001202406140048?index=1 (saTta o6pateHus: 15.08.2025).

4 PacnopsikeHue MpasuTensctea Poccuiickoli ®egepauym ot 12.06.2024 Ne 1481-p. C. 4. URL: http://publication.
pravo.gov.ru/document/0001202406140048?index=1 (saTta o6pateHus: 15.08.2025).

5 PacniopsixeHue MpaBuTenbctea Poccuiickoit ®egepaun ot 12.06.2024 Ne 1481-p. C. 6. URL: http://publication.
pravo.gov.ru/document/0001202406140048?index=1 (saTta o6pateHus: 15.08.2025).
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B cob6cTBeHHO Hay4HOII IepcIieKTuBe pa3padorka kopuycos st SHP Bcrpa-
MBaeTCs B 00/1aCTh MHTepecoB KubepaTHOrpadum B acriekTe PUKCanuy, yIops-
[OYMBAHNUA U OIVICAaHNUA IPEACTaBICHHOCTI TOTO VI MHOTO SI3bIKa B BeO-cpefie.
STy 3agaun 00YCIOB/IEHBI OONbLIEN «OPUEHTUPOBAHHOCTDIO» KbepaTHOrpadmn
«Ha TEeKCTHI <...>, a He Ha HAO/IIofjeHle VI B3aMOJEIICTBYIEe» C IIPEACTaBUTELAMNU
usy4yaemoro Hapopa (benmopyccosa, 2021: 127).

KopmycHble TeXHONOTMM NTO3BOJIAIOT HE TOIBKO COXPAHATD Y U3y4YaTh A3bIKOBOE
pasHooOpasie, HO U OTKPBIBAIOT HOBBbIE BO3SMOXKHOCTY A1 M pOBOIL 06paboTKM
A3bIKa, MAIIMHHOIO IIepeBOJja, aBTOMATNYECKOTO aHA/IM3a TEKCTOB U JPYTUX MIPU-
KJIagHbIX 3a1a4 (AmoHnHa, 2025: 102-103). Tak pa3paboTKa TMHTBUCTUYECKUX
KOPITyCOB, 0COOEHHO napa/uienbHbIX (AmoHnHa, 2025: 103-104), cOOTBeTCTBYET
BEKTOPY pPasBUTMA IIPOTPaMM MALIMHHOTO IIepeBOja, KOTOphle ¢ Havana 2020-X IT.
akTVBHO nononusoTcs STHP: Ilepesoouuk Andexc® (OypATCKuIL, KOMYU, MOKIIAHCKII,
TATAPCKUI, YAMYPTCKUIL, YyBaICKuii U ap.), Google Translate” (6ypsTckuii, komu,
OCeTMHCKUIA, TaTapCKUii U Ap.), Microsoft Bing® (6amkupckuii, TaTapcKuit u gp.),
PROMT.One’ (TaTapckuii) u gp. OcoOyio 3HaYMMOCTb [eATeNIbHOCTD 10 pa3pabdoTKe
IIOJOOHBIX BeO-pecypcoB NprodpeTaeT B yCIOBUAX IJI00AMN3ALN, KOT[a MHOTHE S3bI-
KU1, V1 He TOTIbKO MMHOPUTApHbIe, CTAJIKUBAIOTCSA C YTPO30it UPPOBOI MapruHaIn3a-
LIV — BBITECHEHMA U3 37IEKTPOHHOTO MPOCTPAHCTBA «SA3bIKAMU-TIEPBOIPOXOLIAMIY,
TaKMMM KaK aHIJIMACKUI, KUTACKIIL, PYCCKMIA, apa6c1<1/u7[, VICITAHCKN, UTAJIbSITHCKNI,
HeMeLKIi1, ppaHITy3CKMil, UTAIbSHCKUI, O 4YeM CBU/IETE/IbCTBYIOT CTAaTUCTUYECKIE
IaHHBIE Pa3HBIX JIeT, HAYMHas ¢ KoHLa 1990-x mo Havana 2020-x rr.'> !

Ha ceropnsauramit sensb B Poccun BeieTcs paboTa 10 CO3aHMI0 KOPITYCOB LA
MmHorux SIHP, 4To crioco6cTByeT MX JOKYMEHTVPOBAHMIO U MHTEIPALM B LIUPPOBYIO
cpeny. Cpeny mpuMepoB MOXKHO Ha3BaTh CIelyIOLIVe IIPOEKTHI:

e DByparcknit kopnyc'? — mpoekT VIHCTUTyTa MOHTO/TOBeReHNA, Oy 0ornn
u tuberonoruu Cubupckoro ornenenusi PAH npu yyactuu crierpanucros VHcTH-
TyTa BocToKoBefeHnsa PAH, JInonckoro yunsepcutera Bo @pannuy, YHUBEpCcUTeTa
Tam6ypra B lepmanum;

¢ NMepeBoguuk AHgekc. URL: https://translate.yandex.ru/translator/%D0 %90 %D0%BD%D0 %B3 %D0 %BB%
D0 %B8 %D0 %B9 %D1 %81%D0 %BA%DO0 %B8 %D0 %B9-%D0 %A0 %D1 %83 %D1 %81 %D1 %
81%D0 %BA%D0 %B8 %D0 %B9 (zaTa o6palueHws: 16.07.2025)

7 Google Translate. URL: https://translate.google.com/?hl=ru&tab=TT&sl=ru&tl=en&op=translate
(naTa o6pateHms: 16.07.2025).

® Microsoft Bing. URL: https://www.bing.com/translator?from=&to=ru&setlang=ru (gata o6paLyeHus: 16.07.2025).
 PROMT.One. URL: https://www.translate.ru/%D0 %BF%D0 %B5 %D1 %80 %D0 %B5 %D0 %B2 %D0 %BE%D0 %B
4 (paTa obpatueHus: 16.07.2025).

1 Usage statistics of content languages for websites. URL: https://w3techs.com/technologies/
overview/content_language (gaTa obpateHus: 20.07.2025).

" Pimienta D., Prado D., Blanco A. Twelve years of measuring linguistic diversity in the Internet: balance and
perspectives. Paris : UNESCO Publications for the World Summit on the Information Society, 2009. 58 p. URL:
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000187016 (gaTa obpaLieHus: 20.07.2025).

12 bypsTckuin kopnyc. URL: http://web-corpora.net/BuryatCorpus/search/?interface_language=ru (gata o6pa-
weHuns: 16.07.2025).
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e  OTKpBITHII KOPITYC BEIICCKOTO M1 Kape/IbCKOTO A3bIKOB? — pa3pabaTbIBaeTcs
cotpynuukamu Kapenbckoro Hayunoro nentpa PAH (PopuonoBa, Ilennuuen, 2024);

e Kopmyc maHcnmiickoro s3bika'* — npoekT VHcTHTyTa A3bIKO3HaHMA PAH npu
y4yactuu VIncTuTyTa pycckoro Aaspika uM. B.B. Bunorpagosa, MI'Y um. M.B. Jlomo-
HOCOBa, HoBropozckoro rocyilapcTBeHHOro yuusepcurera uM. fpocnasa Mypporo,
OO6CKO-yropcKOro MHCTUTYTA IPUK/IAHBIX MCCTIEOBAHNUII U paspaboToK);

e Kopmyc yamyprckoro si3bika'® (OCHOBHOIT KOPITYC, KOPITYC COIICETelt, 3ByKOBOI
kopmyc) — mpoekT LlIxosel mmHrBNCcTNKYM HaydHO-1CC/IEOBaTe/IbCKOTO YHUBEPCH-
TeTa «BpIcIIasa MKoja SKOHOMUKN» (manee — BIIID);

*  DJIeKTPOHHBIN KOPITYC YYBALICKOTO fA3bIKa'® — paszpabaTbiBaeTcs YyBamickum
roCy/lapCTBEHHBIM MHCTUTYTOM TyMaHUTaPHbIX HayK;

e TaTtapckuil HalVOHA/IBHBI KOpIYC « Tyran Tem» !’ — MpoeKT, peannsyemblit
HayuHo-nccnenoBaTebCKuM MHCTUTYTOM «lIpuKmagHas ceMnoTuka» AKageMnn
Hayk Pecniyonuku Tatapcran, Kasanckum (IIpuBomkckuM) ¢penepanbHBIM YHUBEP-
cuterom u BIIS;

 IIMcpMeHHBIIT KOPITyC TaTapCcKOro sA3bIKa'® — mpoexT YHuBepcureTa VIHHO-
nomc B Poccyn, YauBepcurera KBebeka B Kanape, IllTyTraprckoro yHuBepcurera
B [epmannn, Yuusepcutera Typky B @uHaAHANM U [p.

Cpenn cymiecTBYIOIIMX CETOJHA KOPIYCHBIX MHUIMATUB IIncbMeHHbIN
kopnyc tatapckoro s3bika (IIKTS) siBnsieTcs ogHuM U3 Hanbomee pa3BUTHIX
KOPIIYCOB TIOPKCKUX A3bIKOB B Poccum. Mbl mocTaBMIN Lie/Ib: KOMIJIEKCHO
paccMOTpeThb CTPYKTYPY, cOcTaB U (PpyHKIMOHaNbHbIEe Bo3MoxHOCTH ITKTA
Y IPOAHA/IN3UPOBATh €r0 POJIb B COBPEMEHHBIX IMHIBUCTUYECKUX U IPUKIAT-
HBIX UCC/IefOoBaHMAX. MaTtepuanom aia anannsa cnyxut IIKTS, Bkaovaromuii
TEKCTBI PAa3/INYHbBIX )KaHPOB U NIEPUOJIOB, a TAK)KE €r0 TeXHUYEeCKas U TMHTBU-
CTMYecKasd pasMeTKa.

CrpyKTypa cTaTby BOCIIPOM3BOAUT IOCIENOBATENbHBIN aHAIN3 C/IE[YIOLUX
acriextoB [IKTS: 1) ucroputo paspaboTku u cocTaB Kopiyca; 2) GyHKIVOHAIb-
Hble BO3MOXXHOCTH, TIOMCKOBBIII ¥ aHAIMTUIECKNIT TOTEHIIMA; 3) IpYMeHeHIe
B (pyH/IaMEHTATbHBIX I MIPUKIATHBIX UCCIEOBAHMAX; 4) a TAK)Ke IepCIIeKTUBEI
PasBUTHUA U MCHIONb30BaHMA QyHKIMOHaNa 1 HanonHeHuA [1KTS, uro mosBomna-
€T OLIEHUTD €ro BK/aJ, B MIOJNEP)KKY TaTapCKOTO A3bIKa, a TAKXKE pOJIb KOpIyca
B Pa3BUTNY COBPEMEHHBIX IPOEKTOB B 00/1acTV 1P POBOIT IyMaHUTAPUCTUKI
(Digital Humanities).

13 OTKpbITIA KOPMYC BEMNCCKOTo 1 Kapenbckoro s3bikos. URL: http://dictorpus.krc.karelia.ru/ru (sata obpatyeHus:
16.07.2025).

4 AHHOTMPOBAHHBI Kopnyc MaHcuiickux TekctoB. URL: https://mansi.pro/corpus/ (aata obpaterus: 16.07.2025).
s Kopnyca yamypTckoro sisbika. URL: http://web-corpora.net/UdmurtCorpus/search/?interface_language=ru
(naTa o6palleHus: 16.07.2025).

16 IneKTPOHHBIV Kopnyc vyBaLickoro s3bika. URL: https://chuvkorpus.ru/ (saTta o6patueHus: 17.07.2025).

7 TaTapckunii HaLMoHanbHbIM Kopnyc «TyraH Ten». URL: http://web-corpora.net/TatarCorpus/search/
?interface_language=ru (gaTa o6pateHus: 16.07.2025).

'8 MucbMeHHbI Kopnyc TaTapckoro si3sika. URL: https://www.corpus.tatar/ (gata o6palyeHus: 16.07.2025).
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McTopusa paspaboTku
IIncebMeHHOro KOpIyca TaTapCKoOro A3bIKa X ero COCTaB

VnnmmaTusa cospanys [TKTA npuHaiexxuT Ko/IeKTUBY UCCIefoBaTeel, BKIO-
qapleMy crienyamictos u3 Poccun, @unmangym, lepmanun n Kanazpl, KoTopble Ha-
vaym paboty Hag mpoektoM B 2010 r. [TapTHepamy poeKTa CTamu pefakiyst HayYHO-
MHpopMannoHHoro xypHana «DoH hom Ten» — «Hayka n a3b1k»'%, Pecrrybnukanckasn
CIeLyIa/IbHas OMO/MOTeKa 1A CIIENbIX U CTaboByAAnyX B Tarapcrane®, VIHCTUTYT A3bIKa,
nuTeparypbl u uckyccrsa uMeni I Vi6parnmoa Axazemun Hayk Pecrryomiky Tatapcran?,
pa3paboTuunKy KopiycHoro MeHemkepa Sketch Engine* u np. Takum o6pasom, KoMaH/a
ITKTA npencrasena guionoraMu, IMHIBUCTAMIL, MHKEHEPaM, CIeIMATICTaM Chepbl
MHGOPMAIMOHHON U MEAVIAIOCTYITHOCTY, YTO 00eCIIeurBaIo MeX/AVICIIIUIHAPHBIN
IIOAXOJ K pa3paboTKe paccMaTpUBaeMOro TMHIBUCTIYECKOTO pecypca.

ITepsoiit atan cosganus IIKTS Bkarodan npoeKTUpoOBaHMe er0 apXUTEKTYphl,
pa3paboTKy HOMCKOBOTO MeXaHM3Ma I OIIpefieieHyie IIPUHIVIIOB BBIOOPKY TEKCTOB.
K mapry 2012 r. 61712 3aBeplireHa 6a30Bast Bepcus KOPITyca, BKIIOYAoNas Be6-1H-
tepdeiic u cuctemy noucka. [lepsas nmy6nnyHas Bepcust KOpIIyca, cogepikalias
45 MJIH crtoBOyIIOTpe6aeHnit u3 60 MICTOYHMKOB Pa3INYHbIX )KaHPOB U CTUJIEN,
CTaja focTynHa B Hadaste 2012 r. (CajixyHoB, XycanHoB, V6parumos, 2018: 314).

B 2014 r. BeIny1IIeHa BTOpast BepCius KOpIyca, 00beM JaHHBIX KOTOPOTO YBETYMICS
o 116 M= coBoynotpe6nenuit n3 2750 ucrounnkos (V6parumos, CaiixyHos, 2014:
261). ITop Bepcuert mmv penmi3oM KOpITyca B JaHHOM C/Ty4yae HOHMMAeTCs: OOHOBJIEHNE eT0
TeKCTOBOVI 6a3bl. [I1s1 pacumpenus GpyHKuMoHaIbHBIX Bo3MoxkHOCTelt [TKTS B nepron
Mexy 2024 1 2018 rT. B KopITyc Obl1a BHepeHa MOpQo/Iorideckast pa3MeTKa, B OCHOBY
KOTOPOIA JIeT/Ia «CUCTeMa aBTOMATIIeCKOI TpaMMaTdeckoit anHotauum» (CalixyHos,
Xycaunos, V6parumos, 2018: 314), paspaborannas Apertium* y aganTupoBaHHAS
K OO/IBIIIOMY KOZIMYECTBY SI3bIKOB, B T.4. K TaTapcKoMy. KaHPOBO-CTUIMCTIYeCKIIT
COCTaB KOpITyca B €T0 BTOPOJI UTepaly IPUBEMEeH Ha puc. 1.

I[Tocne pennsa Bropoit Bepcun [TKTS xopryc 6511 JOITOTHEH BO3MO>XKHOCTBIO
IIPOBEPKY NTPaBOMMCAHNS Ha TaTapcKoM s3bike (2017 1.) u pyHKIMelt cMHTe3a Ta-
Tapckoii peun (2015 1.), B paspaboTKe KOTOPOII y4aCTBOBAIN CIeLamucTh Peciry-
G/IMKAHCKOI cIiel[MaaAbHOM 6MOIMOTEKY I C/IENbIX U CTaboBUIAILINX A,

19 «®aH haM Tesl» — «HayKa 1 A3blk»: Hay4HO-UHGOPMaLMOHHBLINA XypHan. URL: https://tatarica.org/ru/razdely/
sredstva-massovoj-informacii/periodicheskie-izdaniya/fehn-hehm-tel (sata o6patueHus: 18.07.2025).

D TBYK Pecnybnuku TaTapctaH «PecnybimkaHckas cneypansHas 6ubanoteka Ans cnenbix U CnaboBUAALLIMX MMeHW
LLI.K. EHukeeBa». URL: https://rsbsrt.ru/ (aata obpaiieHus: 18.07.2025).

2 VIHCTUTYT A3blKa, MTepaTypbl U UCKYCCTBa UMeHn . MbparnmoBsa Akagemunn Hayk Pecnybankm TatapcTtaH
https://www.antat.ru/ru/iyli/ (zata o6paLyeHus: 19.07.2025).

22 Sketch Engine. URL: https://www.sketchengine.eu/ (gata o6palyeHus: 19.07.2025).

2 Apertium. URL: https://www.apertium.org/index.rus.html#?dir=rus-bel&q= (gata o6paiieHus: 17.08.2025).
%#TBYK Pecnybnukm TaTapctaH «PecnybavkaHckas cneynansHas 6ubnvoTteka Ans chenbixX U caboBUAALLNX MEHN
LL.K. EHukeeBa». URL: https://rsbsrt.ru/ (zata o6patieHus: 18.07.2025).
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1%

= [TyOnuIucTHYeCKU CTHIID
= CTIIb Xy0’K€CTBEHHON TIPO3bI
Cruiib Hay4qHOMH nuTepaTypsl

T'YMaHUTapHOTO IIPOQHIIS

® CTHIIb JETOBBIX Oymar

Puc. 1. )KaHpoBo-ctunesor coctas [NKTHA no coctoaHmio Ha 2014 T.
VcToyHuk: BbinonHWNa LU H. KeHel6ekosa no matepuanam (VM6parumos, CaitxyHos, 2014: 261).

1%

= Journalistic style
= Fiction
Scientific style in the humanities

= Business writing

Fig. 1. Genre and style composition of the Corpus of Written Tatar as of 2014
Source: compiled by Sh.N. Keneshbekova after (Ibragimoyv, Saikhunov, 2014: 261).

TpeTbs BepcusA Kopmyca, BblTyllleHHas B KOHIle 2018 T., mo4Ty BTpoe NpeBbl-
cuma 06beM npenbiyieit, — 356 MH c1oB (430 M/IH TOKeHOB) U3 16 786 TeKCTOB
(CaitxyHoB, XycanHoB, V6parnmos, 2019: 548); nepeyeHb HyHKIMOHAIBHBIX BO3-
MO>KHOCTeI IIONIONTHIM/ICA pasfienoM Tesaypyc.

[Tocnenuee, yerBeproe obHoBNeHMe [IKTS, cocTosaBIeecs B koHue 2019 1.,
yBenmuuuio ero o6veM o 500 MiH cnoBoynorpe6aenuit (17 000 MCTOYHUKOB)
Y IPUBHEC/IO B KOPITYC OOHOB/IEHHYIO CUCTEMY IPOBEPKY MPaBONMCAHUS [/
TATapCKOTO fA3bIKa, YIYYLIEHHYI0 MOPJonornyeckymo pasmeTky. [Tosxe, B 2022 1.,
y IIKTA nosasuica cienuanusupoBaHHbli pasjen «/Inunble MMeHa», BKI0OYA0-
VI IepeYeHb TaTapCKUX aHTPOIIOHMMOB — VIMEH, 0T4ecTB 1 ¢pamunii. [Ipumep
pesynbpTara BHIIIOTHEHMA IIOVCKOBOIO 3aIpOCa 110 TaTapCKOMY IMYHOMY MMEHU
B [IKTS npuBenen Ha nsobpakenun panee (puc. 2).
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Puc. 2. CKpl/IHLLIOT C PE3YNIbTAaTOM NONCKa TaTapCKOro MMeHM

VicTouHmK: TTMCbMEHHbI KOpryc TaTapcKoro a3bika. URL:
https://www.corpus.tatar/index.php?of=search/names.php (gata o6patleHna: 12.08.2025).

Fig. 2. Screenshot with the search result for a Tatar name

Source: Corpus of written Tatar. Retrieved 12 August 2025, from:
https://www.corpus.tatar/index.php?of=search/names.php

Takum o6paszom, ocHoBHOI enbio paspaborku [IKTA cramo cosganne
VMHCTPpYMeHTapus i UudpoBoil PUKCAIUM TaTapCKOTO sI3bIKA U CUCTEMAaTH-
3auu mponecca €ro N3y4eHns. Taxoke KOpmyC MOXET OBITH VCIIONIb30BaH J19) -1
IperofaBaHMs TaTaPCKOTO sI3bIKA, Pa3paboTKM METORAMYECKNX MAaTepUaoB,
IIOIIO/IHEHU A O6y‘-IaIOH_U/IX 6213 MAaOIMHHBIX IIE€EPEBOAINKOB B SA3BIKOBOI Imape
C TaTapCKUM SI3bIKOM, aBTOMATMYeCKOTO CMHTe3a 1 paclioO3HaBaHUs TaTapCKO
pe€dn, 9TO OE/Ia€T BKIag B pa3BUTUE I[OCTYHHOﬁI Cpennl. ITomumo 9TOro, Kopmyc
BBIIIOTTHAET QYHKI[MIO BaXHOTO pecypca Jiisl IMHTBUCTUYECKUX UCCIIeJOBAHMIA,
IPeSOCTAB/IAS JOCTYI K OOIIMPHOI ¥ penpe3eHTaTUBHOI TeKCTOBOI Oase.

ITpouecc paspaborku IIKTS conpsi>keH ¢ psAKOM TeXHOTOTMYECKUX 1 Opra-
HM3aIlMOHHBIX BbI3OBOB, KOTOPbI€ BK/IIOIAaI0T OTCYTCTBIE LIEHTPAIM30BaHHOTO
¢buHaHCHPOBaHMA, HEOOXOAVMOCTD aflallTaliy IPOTPAMMHBIX PeLIeHNT TIOf
cren UKy TaTapcKoro s3bIKa, a TaK>Ke IIPUBJIeYeHle 9KCIIEPTOB B 001acTy
KOPIIyCHOJI TMHTBUCTUKY. VIHTepdeiic KopIlyca JOCTYIIeH Ha TpeX sA3bIKaX
(TaTapCcKOM, PyCCKOM ¥ aHIJIMIICKOM), 4YTO CIIOCOOCTBYET €ro MHTEeTpalun
B MEX/YHapOJHOe Hay4HOe co0ob1iecTBO. BMecTe ¢ TeM pocT o6beMa KOpIIy-
COB COIIPsDKEH C BO3PAcTaOIell CIOKHOCTBIO B 06eCIIedeHNN YHUKATbHOCTHI
COfIepP>KAIIMXCS B HUX TeKCTOBBIX efMHML. B Impolecce KOPIyCHOI KOMINUIISA-
OV UCIONb3YIOTCA pa3INIHbIE METOMOTOTMYIECKNE ITOAXOAbI K YCTPAHEHNIO
Ry61MpOoBaHNsA, OCHOBAaHHBIE Ha TMHTBUCTUYECKOM aHa/IN3e U aITOPUTMUYe-
CKUX pEeIIeHUAX.
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"I’YHKI.W[OHaIIBHBIe BO3MOXHOCTHA
IInceMeHHOrO KopIiyca TaTapCKOro A3pIKa

[IncbMeHHBINT KOPITYC TaTapCKOTO A3bIKA IPEACTABIsAET COOO0IT YHUBEPCATIBHYIO
¢ poBylo WIaThopMy, IpefHa3HAYeHHYIO I KOMIUIEKCHOTO aHa/ln3a CTPYK-
TYpBL ¥ QYHKIVIOHMPOBAaHM TaTapCKOro si3biKa. Kopmyc mupoko ucnonbsyercs
KaK B aKaJ[eMIUYeCKUX LIe/IAX, TaK U IS pelleHNA NPUKIaJHbIX 3a/jad: paspa-
60TKa 00pa3oBaTEIbHBIX ¥ METOAMNYECKIX MaTepPUaNoB, TeKCUKOTpapuIecKix
PecypcoB pa3HBIX TUIIOB U TeXHOJIOTMII aBTOMATN4eCKOJI 00pabOTKM TeKcTa
Y peuy, MOJTOTOBKA IMHIBUCTUYECKY aHHOTUPOBAHHBIX PEeCYpPCOB sl 00yde-
Hus u NLP-cucrem n np. (Kysuenos, 2023; Tatuatymnun n ap., 2024; Galieva,
Vavilova, Gafarova, 2017; Luutonen, Moisio, Daher, 2017).

BcTpoeHHbIe B KOPITyC IIpOrpaMMHBIE CPeficTBa 00eCIIeYBaIOT IIMPOKWIL CIIEKTP
(GYHKIVIOHAIBHBIX BO3SMOXKHOCTEI, OXBAaThIBAIOI[VIX:

® ITOVCK ¥ KOMMYECTBEHHDIII aHA/IN3 IEKCHYeCKUX eAVHUL (peanmnayeTcs QpyHK-
uuent CTaTucTmka);

* aHaJIN3 JIEKCUYECKOI ¥ TPaMMAaTIYeCKO COYeTaeMOCTH, T.€. TIOVCK TUIINY-
HBIX JUIs1 13bIKa KOJUTOKALI ¥ KOJUIUTaLuii (peannsyercs, HanpuMep, GyHKIMAMA
n-rpamm, KWIC — Key word in context — kirodeBoe c/I0BO B KOHTEKCTE);

® [TOVICK 110 MOP(OIOTMYECKNM, CEMAHTUYECKVM U CTYIVICTUYECKUM TIPM3HAKaM
(peanmusyeTcs C MOMOIIBIO HACTPOJKY ITOUCKOBOTO 3ampoca B nHTepderice [TKTA);

* IpoBepky opdorpadum Ha TaTapckoM A3bike (pyHkums [IpaBonucanne);

* 03BY4NBaHJe NIMCbMEHHOTIO TeKCTa Ha TaTAPCKOM A3bIKe ¥ TPAaHCKpUOM-
poBannme Tatapckoi peun (¢pynkuyy CuHTes Tatapckoit peun u PacnosHaBanue
TATapCKO peyun).

[IpuBeneHHble QYHKIMM TO3BOIAIOT PELIATh IMPOKMIL CIEKTP 3afiay, a 3a UX
peanusanyeil ¥ JOCTOBEPHOCTHIO IIPOTHO3MPYEMbIX pPe3y/IbTaTOB IIOMCKA CTONUT
CTporast CucTeMa KOPIIYyCHOTO aHHOTVPOBAHM VI KOPIIYCHOM pa3MeTK, MO
KOTOPOJI HIOHMMAeTCs TMHTBUCTUYEeCKas MHPOpMALVA, «IPUIVChIBaeMast BCeM
eMHNIIaM BBIOPAaHHOTO YPOBHS: TEKCT, IPEJIOKEHNE, CTIOBOCOYETaHNe, CTI0-
Bodopmar u ap. (AmonuHa, 2025: 96). B 3aBucUMOCTY OT CTeneHM oOpalieHNs
K IPOTPaMMHBIM pecypcaM B aHHOTMPOBAHNM KOPITYCHBIX JOKYMEHTOB BBIE/IAIOT
PYYHYIO ¥ aBTOMaTH4YeCKYI0 pa3MeTKy (AnoHnHa, 2025: 98).

MeTapa3sMeTKa 1 Kj1accupuKauua COGpaHHBIX TEKCTOB

C TexXHMYEeCKOI TOUKM 3peHMA KOPIYC CO3/JaeTcCs C IpUMEHEHEeM MeTOJ 0B
aBTOMAaTNYeCKOIT 00pabOTKM TEKCTOB, BK/II0Yast MOPPOIOIMYECKYI0 pa3MeTKY
VI TIOVCKOBBIE anropuTMbl. OJHAKO 3HAUNTE/IbHAS YacTh pabOTHI, TaKas KaK Bepl-
buKaIys JaHHBIX ¥ KaTeropyusalys TeKCTOB, BBIIONMHAETCA BpyuHyo. Kak 6b1710
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II0Ka3aHO Ha PUC. 1, ICTOUHMKAMMU JIJIS1 ITOTIOJTHEHN A KOpPITyca CIIy»KaT MMCbMeHHbIe
TEKCTBI Pa3/INMYHOTO IPOVICXOXK/ICHNA: XY 0)KeCTBEHHAs INTepaTypa, MyOMnuICcTIKa,
Hay4HbIe 11 O(UIMATbHbIE JOKYMEHTHI.

Mertapasmerka B cocraBe [IKTS npencrassier co60it cucTeMy aHHOTHPOBAHMS
TEKCTOB C MCII0/Ib30BaHMEM OIMCATe/IbHBIX XapaKTePUCTHK, KOTOpble o0ecredn-
BAIOT YIOPALOYEHHOE XpPaHeHNe, CUCTeMAaTU3IPOBAHHBIN IOUCK U OC/Ie YOI IO
aHAIUTUYECKYI0 00pabOTKY JJaHHBIX.

B MexxpyHapopiHO KOPITYCHOJI ITpaKTUKe B KayeCTBe MeTO[O/IOTMUECKIX OpI-
eHTUPOB IIVPOKO IPUMEHSIOTCS cTaHfaptel Text Encoding Initiative — Cmandapm
koouposarus mekcmosvix dannvix (TEI)* u pekomennauuu Expert Advisory Group
on Language Engineering Standards — Dxcnepmnoii epynnuvl no cmanoapmu3ayuu
cmpykmypot nunesucmueckux pecypcos (EAGLES)*, Ha 6a3e KOTOPBIX pa3paboTaH
Corpus Encoding Standard — Ilepeuenv pexomenoayuti kopnyctoti pasmemxu (CES)?.
DTy CTaHAAPTHI 00€CIeUNBAIOT eAMHOO0Opa3lie B IpefCTaB/IeHNI MeTaJjanHbIX. Kak
IIPaBUJIO, OHY peanusyrorcs B popmare XML, 4To criocOOCTBYET COBMECTUMOCTH
KOPITYCHBIX PECYPCOB M MX MHTEPOIepabeIbHOCTI Ha MeXIIATGOPMEHHOM YPOBHE
(CaitxyHoB, XycanHoB, V6parnmos, 2019: 549).

B ormune ot HasBaHHBIX MHCTpyMeHTOB, [IK TS ncnonbsyeT cobcTBeHHYIO,
aJJalITMPOBAHHYIO K €ro crienyuke cucreMy MeTapasmetku. DopManabHO OHa pea-
NM30BaHa B BUJIe TaK Ha3bIBaeMBIX plain text-CTPyKTyp, He mpuberaromux K MoTHO-
dopmarHoit XML-pasmerke. [logo6HOe peltieHne 00yCIOBIEHO PAXOM MIPAKTUYECKIX
IPUYMH: TEKCTOBBIE (alilyIbl B «IVIOCKOM» hopMare erde o6padarbBaroTcs 6a3oBbIMM
yrwintamu UNIX-nogo6ubix cructeM (Takumu Kak awk, sed, grep, sort, cut, paste
u fip.)*, 006/71agaloT BBICOKOJ CTENIEHbIO YNTAEMOCTH 1 He TPEOYIOT ClIelanu3upo-
BaHHOTO ITPOTPaMMHOT0 0becIedeH s 11 Hadya/IbHOTo 3Tamna aHanmm3a (CalixyHosB,
XycanHos, V6parnmos, 2019: 550).

HecMmoTps Ha QYHKIMOHA/IBHOCTD CYIECTBYIOIEl MO/, JATbHEIIIas 9BOJIIO-
IV KOPITyca IpeAIoaraeT IOCTelleHHOe BHepeHe YHUPUIMPOBAaHHBIX MeX/TyHa-
POIHBIX CTaHJAPTOB MeTapasMeTKu. [lepexon k XML-cTpyKTypaM 1 paclimpeHHbIM
cXeMaM aHHOTAl[UI IO3BO/IUT JOCTUYD C/IeAYIOIINX Le/Iel:

* JIHTETpaIyy KOpPIyca B MHOTOSI3bIYHbIE MICCIIENIOBATENIbCKIIE TTATPOPMBL;

* [IOBBILIEHMs TOYHOCTHU U JeTa/IN3aLMY TMHTBUCTUYECKUX MICCTIeI0BAHNI;

* obecriedeH s MPO3pavHOro 0OMeHa JaHHBIMI MEX/[y HayIHBIMM YIpeKe-
HUAMMU U IPOEKTaMIUL.

Ha ckpuHIIOTe flasiee IpeacTaB/IeH NpuMep MHTepderica, ITe JeMOHCTPUPYeTCH
cTpykTypa Metapasmetkn Tekcta B IIKTA (puc. 3).

% Text Encoding Initiative. URL: https://tei-c.org/ (sata o6patieHus: 23.08.2025).

% Expert Advisory Group on Language Engineering Standards. URL: https://cordis.europa.eu/project/id/LE34244
(naTa ob6palleHms: 23.08.2025).

27 Corpus Encoding Standard. URL: https://www.cs.vassar.edu/CES/ (zata o6palueHus: 23.08.2025).

2 13 UHCTPYMEHTOB ANs 06paboTKM TekcTa B KOMaHAHoOI o6onouke [/ Xabp. URL: https://habr.com/
ru/companies/itsumma/articles/492932/ (aata obpaiueHus: 18.08.2025).
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Puc. 3. MeTagaHHble B [TMCbMEHHOM KOpyCce TaTapCKoro A3blka

McToYHMK: TIMCbMEHHBIV KOPMYC TaTapckoro A3blKa.
URL: https://www.corpus.tatar/ru (gata obpatieHus: 12.08.2025).

Fig. 3. Metadata in the Corpus of Written Tatar

Source: Corpus of written Tatar. Retrieved 12 August 2025,
from: https://www.corpus.tatar/index.php?of=search/names.php

Kak mokasaHo Ha puc. 3, Ha TekyueM (110 COCTOSIHNIO Ha aBryct 2025 r.)
3Talle B KOPIYC BK/IIOUEHBI C/Ie[YIOL/e TapaMeTPbl SKCTPATMHTIBUCTUYECKOI
MeTapasMeTKy, KOTOpble 00ecieunBaloT 6a30BYI0 KIaccuUKaLNI0 TEKCTOBOTO
matepuaina (CaitxyHos, XycanHos, V6parumos, 2019: 550; AnronnHa, 2025: 100):

® aBTOPCTBO — yKa3aHME VMEHM aBTOPA MM aBTOPCKOTO KOJ/JIEKTUBA;

* Ha3BaHlMe — 3aroJI0OBOK IIPOM3BENEHN, CTaTb), KHUTH, TNOO MHTEpHET-
VICTOYHMIKa;

* XpPOHOJIOTMYecKasA MeTKa — CBeJleHVSI O BpeMEeHM CO3[JaHMA VIV Iy O/IMKaym
TEKCTa;

* TUIIOZIOTMYECKAA XapaKTEPUCTUKA — CBEJEHNS O CTUIMCTUIECKOI IIPUHA/J -
JIKHOCTY TeKCTa (XYZOXKeCTBEHHBII, ITyO/IMIIMCTUYeCKII, HAYIHBII, 0pUILMaTbHO-
e710BOVA, GONIBKIIOPHBII U T.J1.);

* >KaHpOBas IPUHAIEKHOCTb — CBEJEHNA O KaHPOBbIX XapaKTepUCTUKAX
TeKcTa (poMaH, pacckas, CTaTbs, 109Ma, CKa3aHe 1 Jp.);

® JICTOYHMK — OubIorpadydeckas cChblIKa Ha M3JaHNe WK IMQPOBYIO ITTaThOpMY;

e URL-agpec — cBefieHus 00 971eKTPOHHOM VICTOYHMKE, KOTOPbIE YKa3bIBAIOTCS
B C/Iy4ae BKTIOYEHNA B KOPITYC TEKCTa ¢ IM(PPOBOTro pecypca;
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* IONOJIHUTEIbHbIE aTPUOYTHl — TeXHUYECKas MM OpTaHM3aIMOHHAs
nHdpopMmanusa (KOZMpPOBKa, Bepcusa pasMeTKy, ID mcTouyHmMKa, MOCTAaBIINK
NAHHBIX U TIp.).

Mopdonornyeckas pasMeTKa

ITop Moponorndeckoit pasMeTKO TMHIBUCTUYECKOTO KOPITyca TOHMMAeTCs
IIPUCBOEHNE «KX/I0¥1 cToBOdOpMe ee MOp(OIOrMIeCcKIX IPU3HAKOB» (AJIIOHM-
Ha, 2025: 99). C yTuIUTapHON TOYKM 3pEHNsA 3TOT TUI PasMeTKY obecrednBaeT
BO3MOYXHOCTD IIOJCKaA 110 MOPQOIOTMYECKIM ITapaMeTpaM, HallpuMep, TOUCK
CYILIeCTBUTEIBHOIO MY>KCKOTO pofia B popMe MHOXeCTBEHHOro uKca. B mpomecce
Mopdonorundeckoro anHotupoBanus [IKTS npumensics pecypc Apertium? —
cBOOOHOE IPOrpaMMHOe 0becIedeH e C OMTHOCTBIO OTKPBITBIM VICXOHBIM KOZIOM,
IIMPOKO UCIIONIb3yeMOe B KOPITYCHOI IMHTBUCTUKeE 6/1arofiaps CBOel MOAY/IbHOCTI
I aJaITUBHOCTU. Aprtium paboTaeT KaK OTKpbITas Iatdopma st MaIIMHHOTO
nepeBofa. B uncie mopmep>xmBaeMbIx — A3BIKOB A3BIKM Poccui: TaTapcKuii, KpbIM-
CKOTATapCKUI U PYCCKMUIA.

ABToMaTrmyeckas 06paboTKa eCTeCTBEHHOT'O s3bIKa HEM30EXKHO IMOPOXK/JaeT
MHO>KeCTBEHHbIE BapMAHTBI MHTEPIIPETALIVIN OffHON U TOJ JKe JTeKCUYeCKOIT efVIHN-
ITBI, 9YTO CBA3aHO ¢ (PEHOMEHOM IPaMMaTUYeCKOll OMOHMMMM. PaspemnieHne Takoi
HEOIHO3HAYHOCTY IIPEACTAB/IACT COOO0IT ONHY 13 K/TIOUEBBIX 3a/ja4 KOMIIBIOTEPHOII
NMVHTBUCTUKN. BBy KO/moccanpHOro o6'beMa COBpEeMEHHBIX KOPITYCOB py4YHOe
yCTpaHeH)e OMOHMMUY NIPaKTUYeCK) HEOCYIeCTBIMO, YTO CTUMYINPYET paspa-
00TKy aBTOMaTMU3MPOBAaHHBIX METONOB 00paboTK. B 3TOM HampaBieHNN BefyTCs
VIHTEHCVBHBIE VICC/IE[IOBAHIS, OPMEHTPOBAHHBIE Ha CO3/jaHe CIIeIVaT3/POBaHHBIX
IIPOrpaMMHBIX KOMIUIEKCOB, VCIIOIb3YIOMIMX IIpeoNpefie/leHHbIe TPaBIJIa, CTATH-
CTUYECKIe aITOPUTMBbI VI IIpefo0yYeHHbIe HeJpOHHBIE MOJE/N IJIs1 TOBBILIEHVIS
tToyHOCTU pasmeTku (CarixyHoB, XycanHos, Vi6parumos, 2017: 382).

Mopdonorngeckuit ananusatop Apertium, uarerpuposannsiii B [TIKTS, 06-
NajaeT BCTPOCHHBIM MEXaHI3MOM paspelleHNs Olpe/ie/IeHHbIX TUIIOB IpaMMa-
TUYEeCKOJ HEOJHO3HAYHOCTY Ha OCHOBE CHCTeMBI (pOpMan3oBaHHbBIX IPaBUIL.
JJOTIONHNTENTbHBIM IPEUMYIIEeCTBOM JAHHOTO IPOIPaMMHOTO pelleHNs AB/AeTCA
JICTIO/Ib30BaHMe YHUUIMPOBAHHOTO Habopa Teros, IPUMMEHMMOTO K IIMPOKO-
MY CIIEKTPY S3bIKOB, 0COOCHHO OTHOCSIINXCS K OJHOI A3bIKOBOI IpyIIe. ITO
CIIOCOOCTBYET CO3/IaHNUIO KOPIIYCOB CO CXOXeil CTPYKTYPOil MOP(OTOTNIecKoit
aHHOTAIVM, YTO 3HAUUTEIbHO YIPOIaeT IpOBefjeHNe MK bA3BIKOBBIX COIIOCTA-
BUTE/IbHBIX MCCTIEOBAHNI U CPAaBHUTENIBHOTO aHA/IN3a IEKCUKO-TPaMMaTIYeCKIX
3aKOHOMEPHOCTEIL.

2 Apertium. URL: https://www.apertium.org/index.rus.html#?dir=rus-bel&q= (gata o6paLieHus: 17.08.2025).
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JonoymHUTeNnbHbIe CEPBYUCHI

Kaxk npasuso, mpu paspaboTKe OIpefie/ieHHOro KOpITyca IpeciefyeTcst pelieHye
KOHKPETHBIX 3a/ja4 (pyH/JaMeHTaTbHOTO VI IPaKTH4ecKoro iana. OgHaKo, Habmo-
JieHus, che/aHHble B mmpoljecce u3ydenns [IKTS, ykaspIBaoT Ha TO, YTO CTPYKTYPU-
pOBaHHbBIE KOPITyCHbIE JaHHbIE MOTYT OBITh afallTMPOBAHbI [/Is PelleH)s BeCbMa
IIVPOKOTO CIieKTpa mpo6meM. Hanmmume MaciuTabHbIX aHHOTMPOBAHHBIX MaCCHBOB
TeKcTOoBOII MHGpopManyy no3BossieT aBropaM ITIKTS nHTerpupoBars ero pecypcel
B pas/MYHble TEXHONOTMYECKIe pa3pabOTKy ¥ IMHIBUCTIYECKNe TIpuioKeHns. Hipke
IpefcTaBIeHbl HEKOTOPBIe HAIIPAB/ICHVS IIPAKTUYECKOTO IPYJIOKEHMS pacCMaTpy-
BaeMOT0 KOPITYCHOTO MHCTPYMEHTA.

1. OnnaitH-cucTeMa POBEPKY MPaBONMMCaHNsA, OCHOBaHHAs Ha KOPITYCHBIX
JAaHHBIX, I03BOIAIONIAs aBTOMATU3MPOBATD IIpoljecc opporpapuaeckoro KOHTPOs
Yl KOPPEKTUPOBKY OLIMOOK IIpy 00Y4eHNMM TaTaPCKOMY SA3bIKY VI/IU IIPY VIHOJL IIPO-
BepKe TeKCTOB Ha TaTapPCKOM sI3bIKe.

2. ABTOMatMYecKas reHepalyisa pasHOOOPA3HBIX CTATUCTUYECKVX JAHHBIX, BKTIOYast
YaCTOTHbIE pacIpefieeHs OYKB, GUrpamm, CJIOB, TeMM ¥ N-TPaMM, YTO IIPEJOCTAB/IET
LIeHHble CBETIEHVS /I KOTIMYECTBEHHOTO aHa/I3a 3aKOHOMEPHOCTEN! B TATAPCKOM SI3BIKE.

3. CospnaHne Te3aypyca Ha OCHOBE JYICTPUOY TMBHON CEMaHTVKM, BK/IFOYAIOIIETO
BEKTOPHBbIE IIPENICTABIIeHIIs IEKCUIeCKIIX eVHL, CGOPMIPOBaHHBIE C VICIIONb30BaHUEM
TEXHOJIOTMII MAIIIVIHHOTO 0OY4YeHyIsT, TAKUX Kak word2vec. B raHHOM pasperne paspaboTaHbl
3 TuIIa IOMCKA: a) CEMAaHTIYECKV CXOXKIe IeKCeMbl; 6) aHaIoTA JIeKceM; B) CXOICTBA
JIBYX JIeKCeM I10 TeM VJI/ MHBIM IIpU3HaKaM. [IpuMep aHamorny npusefeH Ha puc. 4.

Puc. 4. Tezaypyc. [1pymep Tvna novcka «aHanorusa croB»

McToYHMK: TIMCbMEHHBIV KOPIMYC TaTapckoro A3blKa.
URL: https://www.corpus.tatar/index.php?of=search/names.php (aaTta o6patlenns: 12.08.2025).

Fig. 4. Thesaurus. Example of the search type ‘Word analogy’

Source: Corpus of written Tatar.
Retrieved 12 August 2025, from: https://www.corpus.tatar/index.php?of=search/names.php
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4. PagpaboTKa CCTeMBI CHTEe3a TaTapCKOIT peyn, IpefHa3HAYeHHOI /IS CO3-
[aHUsl PasnMYHBIX TUGIONHCTPYMEHTOB U peann3oBaHHOI B PecrrybmmkaHCKoit
CIIeIaIbHOM OMOMMOTeKe /s CIIeTbIX 1 cmaboBuasmux™ (puc. 5).

Puc. 5. CHTe3 TaTapckon peun

McToyHmk: TICbMEHHbIM KOpMyc TaTapCKoro s3bIKa.
URL: https://www.corpus.tatar/index.php?of=search/names.php (nata o6patienus: 12.08.2025).

Fig. 5. Tatar Text-To-Speech

Source: Corpus of written Tatar.
Retrieved 12 August 2025, from: https://www.corpus.tatar/index.php?of=search/names.php

5. VIHTerpaliys KopIryca B CCTEMY paclio3sHaBaHMs TaTapckoit peun Common
Voice*', cmoco6cTByIOLIEll COBEPLUIEHCTBOBAHNIO TEXHOMIOI I aBTOMAaTIN4eCKO
TPAHCKPUIILNM Y B3aMMOJIEJICTBUS C TOJIOCOBBIMM MHTepdericamu (puc. 6).

Puc. 6. lonocoBoit nHTepdeiic

VicTouHmK: TTIMCbMEHHbIV Kopnyc TaTapckoro A3bika. URL: https://www.corpus.tatar/index.
php?of=search/names.php (gata o6patieHms: 12.08.2025).

Fig. 6. Voice interface

Source: Corpus of written Tatar. Retrieved 12 August 2025, from: https://www.corpus.tatar/index.
php?of=search/names.php

P TBYK Pecnybnukmn TaTapctaH «PecnybimkaHckas cneypansHas 6ubanoteka Ans cnenbix U CnaboBUAALLIMX MMEeHW
LLI.K. EHukeeBa». URL: https://rsbsrt.ru/ (aata obpaiieHus: 18.07.2025).
31 Common Voice. URL: https://commonvoice.mozilla.org/tt (zata o6paieHus: 19.07.2025).
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6. O1ieHKa TOKPBIBAEMOCTY MOPQOIOTNYeCKOro aHamm3aTopa Apertium, BKIIIO-
Jarolias BbIABIEHNE HEPeTY/IAPHBIX CIOBOPOPM, aBTOMATIYECKOe ITOIIOTHEHIe
CJIOBApHBIX PECYpPCOB, a TAK)Ke ONTUMMU3AIVIO CUCTEMBI IIPABWJI /IS O0y4YeHMA
TEXHOJIOTMII aHa/IM3a eCTECTBEHHOr O A3bIKa.

HexoTopble 13 epedncIeHHbIX IPOEKTOB peatn30BaHbl B popmare BeO-cepBu-
COB, YTO CIIOCOOCTBYET pacIIMpPeHNIO I0/Tb30BATEeIbCKON ayAUTOPUY Vi TIOBBIIIAET
IPUKIaHYI0 3HAYVMOCTb KOPITYCHBIX VICCTIEHOBAHMIL, CTIOCOOCTBYS pa3BUTUIO
111 POBBIX TMHIBUCTUYECKIX TeXHOMTOTMIL.

Bxnapg IIuceMeHHOroO KopIiyca TaTapCKOro A3bIKa
B CbYHnaMEHTaJIBHBIe N NIPpUKIIagHBIE UCCYIEAOBAHUSA

I[IncbMeHHBII KOPITYC TaTapCKOTO A3bIKA IIPeACTaB/IAeT COO0I He TOTbKO TeXHN-
4eCKVl 3HaYMMBblil 1POBOIL pecypc, HO U IIaTHOPMY, UMEILIYI0 GYHIAMEHTAIbHYIO
IIeHHOCTb, KOTOpasA aKTUBHO UCIIONb3yeTCs B IIMPOKOM CIIEKTpPe TMHIBUCTUYECKIX
Yl MeXIVCLMIUIVHAPHBIX MCCIeTOBaHMNIL.

Ha martepnaste kopIryca BBIIIOTHAIOTCA UCC/IEJOBAHNUA B CIeYOIUX HAIIPaB-
TIeHMSAX:

e Mopdonornvecknit aHaau3 ¥ aBToMarudeckas 00paboTKa TeKCTa, BKIIoYas
paspaboTKy anropuTMoB MOPQOIOrNIecKoro pa3oopIyKa 11 aHaIN3 PO YKTHB-
HBIX CTTOBOOOpa3oBaTenbHbIX Mopierneit (CarixyHoB, XycanHos, V6parumos, 2018);

* y3y4yeHNe JTIeKCUKY Vi TPAaMMATHKM TaTapCKOTO sA3bIKA, BKII0Yasi YaCTOTHBIN
aHa/IM3, CMHTAKCHYeCKMe KOHCTPYKINM, CTTOBOOOPa3oBaTeIbHbIe MOJIE/IN, CUHOHM-
muio 1 ¢pononoruto (M6pahnumos, Corixynos, 2016; V6parumosa, 2020; Kysnenos,
2023; Galieva, Vavilova, Gafarova, 2017; Luutonen, Moisio, Daher, 2017);

* JICCIEIOBaHMe TaTapCKOro (oIbKIOpa U IUTepaTypbl, OXBaThIBAOIee )KaHPO-
BYIO 9BOJIIOLVIIO, OCOOCHHOCTY XyIOXKEeCTBEHHO pedyt 11 HallMOHAIbHO-KY/IbTypHbIe
xoppl (CaitxyHos, V6parumos, [annynins, 2018);

® COLIVIONIMHTBMCTIYECKIIE VICC/IENOBAHA, OCBAIICHHBIE aHAIN3Y A3BIKOBOI
CUTYaLlUY, COXPaHEHMIO ¥ TpaHCPOpMAIY TaTapCKOJ MAEHTUYHOCTH, a TaKXe
BOIIPOCAM SI3BIKOBOJI ITOIMTHKM B YC/IOBYAX MHOTOsA3bI4NA (V6parnmoBs, CaiixyHoB,
2015);

* 1y poOBbIe ¥ IPUKIIAJHBIE IPOEKTHI, BK/II0OYas yYacTVe B CO3JaHNM CUCTEM
pacro3HaBaHMs U CMHTe3a TaTapCKoyl peun Ha 6ase kopiryca (CaiixyHos, 2010);

* METOJO/IOTYA KOPITYCHO TMHTBUCTYKY, OXBAaThIBAIOIAsA BOIIPOCHI CO3/IaHMIA,
CTPYKTYPUPOBAHUs U VICIIOJIb30BAHNs HAIlVIOHA/IbHBIX KOPIIYCOB, B T.4. Ha SIHP
(M6parumos, CarixyHos, CanumMasHoB, 2012; latuatynms, Myxamenmns, ITpoko-
nbeB, CyneitMaHoB, 2024: 543).

Hay4yHas 1 mpakTideckas 3Ha4MMOCTb Ha3BaHHBIX MICC/IETOBAHI 3aK/TI09AETCA
B TOM, 4TO OHM 00ecreynBaioT: 1) GpopMIUpoBaHye perpe3eHTaTUBHOI IMIMPUYECKOI

THE LANGUAGES OF THE PEOPLES OF RUSSIAN FEDERATION 111
DIGITAL DOCUMENTATION TOOLS AND MEDIA ACCESSIBILITY



Kenewé6exosa III.H. 2025;3(2):97-116
MACROSOCIOLINGUISTICS AND MINORITY LANGUAGES https://macrosociolingusictics.ru/MML/

6aspl /11 OIMCAHVS ¥ HOPMa/IM3aLM TATAPCKOTO 5A3bIKa; 2) pasBUTIE TEXHOIOTMIL
aBTOMATUYeCKOI 00pabOTKM TIOPKCKMX A3BIKOB, PaHee HETOCTATOYHO IIPefCcTaB-
JIEHHBIX B II(PPOBOM IIPOCTPAHCTBE; 3) MOAIEP>KKY IIPOLIecCOB LM POBU3aALINA
A3BIKOB HapooB Poccui; 4) MHTErpauio TaTapCcKoro sA3bIKa B MEX/[yHapOJHbIe
VICCTIEIOBATebCKIIE IPOEKTHI B 00/1aCTH KOMIIBIOTEPHOJ TMHIBUCTHKIA.

HEpCl’[EKTMBBI Pa3BUTNA U UCITIOJIB30BaHNA
IInceMeHHOrO Kopryca TaTapCKOro A3pIKa

Pasputne IIKTS umeeT cTparernueckoe 3HaueHue Kak Ji/Isl IMHIBUCTUYECKO
HayKU, TaK U JI/I TOCYJapCTBEHHOM A3bIKOBOM IOIUTUKY, HAIIpaB/JIEHHO Ha CO-
XpaHeHMe 1 IuPPOBYIO NOAAEP>KKY A3BIKOB HapomoB Poccun. C ydeToM BBI30BOB
BpeMeHM ¥ MeKIYHapOJHBIX MHMIIMATUB B cepe A3BIKOBOrO MHOI000pasus gajb-
Hejiast paboTa HaJ KOPIIYCOM OTKPBIBAeT LIMPOKIE ePCIIeKTUBBI.

OcHOBHbIE HaNPaB/IEHNA Pa3BUTHUA KOPITyca MOTYT BK/IIOYaTh:

* pacuMpeHye TeKCTOBOI 6a3bl, BK/I0Yas fo6aB/eHNe IPON3BeIeHNIT COBpe-
MEHHOII Xy/[0’KeCTBEHHOI IMTEePaTYpbl, HAYYHbIX ITYO/IMKAINIT B Pa3HBIX 00/1acTAX
3HAHUIL, TyOMVIMCTUKY ¥ OYIIMATIBHBIX JOKYMEHTOB, YTO IIOBBICUT TEMATUYECKYIO
U CTUJIEBYIO PENPE3EHTATMBHOCTD KOPITYCa;

® pasBUTHE MMHIBUCTUYECKON Pa3METKM, B YACTHOCTY — COBEPLIEHCTBOBAHME
MOPQOTOTMYECcKOTro ¥ CMHTAKCMYeCKOTO aHa/IN3a, a TAK)Ke BHEJpeHe 971eMeHTOB
CEeMaHTMYECKON U IIparMaTu4ecKoil aHHOTal[ M,

* CO3/laHMe CIIeNaTN3YPOBAHHbIX IIOAKOPIYCOB, OTPAXKAIOIMX TEPPUTOPU-
aJIbHBIE IMAJIeKThl, BO3PACTHBIE 1 TeHjepHble 0COOEHHOCTH, PodeccroHaIbHbIE
VI )KAaHPOBBIE Pas3/IN4nA YIOTPeOIeHN A3bIKa;

* pa3paboTKa 37IeKTPOHHBIX IMHIBUCTUYECKIX PECYyPCOB, TAKMX KaK YaCTOTHbIE
CTIOBapH, Te3aypychl 1 obyJaolue 6aspl, IpegHasHaYeHHDIE [JIA IIpernogaBaHisl
TAaTapCKOTO sI3bIKA ¥ aBTOMATIYeCKOI 00paboTku TekcToB (V6parnmos, CaitxyHoB,
2018:73).

IlepcrieKTVBBI IpUMeHEHMs KOpITyca B OyayIeM BUAATCA B CIEAYIOLIVX INIOCKOCTSIX:

* nudposusanya o6pa3oBaHNA, BKI0YAA NHTEIPALNIO KOPITyca B OHJIANH-
11aT$HOPMBI IA/Is1 00YIeHMS TAaTAPCKOMY SI3BIKY;

* MalIVHHBII IePEeBOJ U PAcIIO3HABaHINE pedn, Ifje KOPIyC OyAeT CIyXUTh
OCHOBOI! [ 00y4eHMs MOfIe/Iell MICKYCCTBEHHOTO MHTE/IeKTa;

* JleKCMKOTrpaddecKie 1 TpaMMaTIdecKie NCCIeOBaHNA, CIIOCOOCTBYIONINE
CO3/JaHMI0 HOBBIX HOPMATUBHBIX CIIPABOYHUKOB TaTAPCKOTO A3bIKa;

* NOAJEP>KKa Ky/IbTYPHOI IOMUTUKY, BK/II0YAsA aHAMU3 A3bIKOBOI NVHAMUKI
¥ Q[alITAIVIO A3BIKA K YC/IOBMAM IUI(PPOBOIL Cpefbl;

* IpOEKTHas JesATeNbHOCTDb B o6mactu Digital Humanities, opuenTnpoBanHas
Ha pa3pabOoTKy MY/IbTMMOJAIbHBIX Y MEXbA3BIKOBBIX PECYPCOB.
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HesatenpHocTh 1o passutuio IIKTA nonHOCTbIO COOTBETCTBYET 3afadaM,
IIOCTAaB/IEHHBIM B paMKaX MeXXIyHapOAHOTO AeCATU/IETUS A3bIKOB KOPEHHbBIX
HapoyoB (2022-2032)°?, maunuuposanHoro [enepanpHoit Accamb6reit OOH u xo-
oppunupyemoro JOHECKO. VIaunnarnsa HanpaB/ieHa Ha COXpaHEHNE, pa3BUTHE
Y pacIpoCTpaHeHNe A3bIKOB, HAXOAALIMXCA, B T.4. IIO]] YTPO30il MCYE3HOBEHUA.

3akKnodyeHue

[TKT npepcraBnsieT co60it MacIITaOHBI TMHIBUCTUYECKUI PeCypPC, CTPYK-
TYPUPOBAHHBI B COOTBETCTBMM C COBPEMEHHBIMY TPeOOBaHMAMM, CTAaHAAPTAMMI
U TPAJULUAMM KOPITYCHOM MMHTBUCTUKN. OH BK/II0OYaeT TEKCTHI Pa3/INYHbIX XKaH-
POB, CTUJIEN U UCTOPUYIECKUX TIEPUOJIOB, OXBAThIBAA IIMPOKNI CIIEKTP MUCbMEHHO
pedeBoit mpakTuku. Koprryc aHHOTMpPOBaH ¢ IpUMeHeHeM MOP(OIOTNIecKOro
aHanmsaropa Apertium, 4To obecredrBaeT BHICOKYIO TOYHOCTb Pa3METKI U BO3-
MO>KHOCTb (POpPMa/IbHOTO aHa/IN3a TPAaMMATIYECKIX CTPYKTYP.

OpraHusalnMoHHasA CUCTeMa KOpIryca obecrednBaeTCs MeTapa3MeTKOI
10 K/IF0YEBBIM 3KCTPATMHTBUCTUYECKMM IIapaMeTpaM: aBTOPCTBO, [aTa, XKaH-
pOBasi ¥ CTUIMCTIYECKAs IPUHAIISKHOCTD, MICTOYHMK 1 GOpMaT MyOIMKaLIL.
HecmoTps Ha ucnonb3oBaHme co6cTBeHHOro ¢popMaTa IpefcTaBIeHUA NaHHBIX,
CTPYKTypa KopIryca 1mo3posnseT 3¢ PeKTUBHO peuraTh MUPOKUIL KPYT UCCIIe-
IOBaTeTbCKMX 33/ja4 B 00/1acTy JIeKcuKorpaduu, rpaMMaTHieCcKOro aHaIu3a,
VICTOPUYECKOJ IMHTBUCTYUKM, MEXbA3bIKOBOTO CONOCTaB/IEeHNs ¥ 00paboTKM
€CTEeCTBEHHOTO A3bIKa.

brarogaps OTKpBITON apXUTeKType U MamnHodutaemomy ¢popmary ITKTA
VIHTETPYPOBAH B SN IPUK/IAJTHBIX CEPBIICOB: aBTOMATIN4eCKy10 opdorpadudeckyro
IIPOBEPKY, TEHEPALMIO CTATUCTUYECKUX ITapaMeTPOB, IIOCTPOEHNE TE3ayPyCOB
Ha OCHOBe word2vec, CMHTe3 U paclio3HaBaHMe TaTapPCKOI pedn. TV paspaboTKu
CIIOCOOCTBYIOT 1M(POBM3ALINI TATAPCKOTO I3bIKA U €T0 AKTUBHOMY JCIIO/Ib30BAHIIO
B HOBBIX TEXHO/IOTMYECKUX KOHTEKCTAX.

Kopmnyc npogomxkaer passuBarbcs. Imanupyercsa pacmmpenne >XaHpPOBOTO
OXBara, y/Iy4IIeHye Mop(oIorniecKol aHHOTallMy, IepeXof K CTaH/apTU3MPOBaH-
HBIM (popMaTaM XpaHEHV U CO3[aHNe TOTKOPITYCOB /IS PeTMOHA/IbHBIX BapUAHTOB
A3bIKa. BEKTOp pasBuUTUA COITIACYyeTCA ¢ MEXIAYHAPOJHOM IIOBECTKOM, CBA3AHHON
C COXpaHeHIeM A3bIKOBOTO MHOT000pasus, B T.4. B paMKax Me>XXyHapOIHOTO fiecs-
TUJIETVS S3BIKOB KOPEHHBIX HapopioB (2022-2032). [TncbMeHHBIIT KOPITYC TaTapCKOTo
A3bIKA IPefCTaB/sIeT COOOI He TONMbKO HAY4HBIN, HO Y KY/IbTYPHO-CTpaTerndecKuit
IIPOEKT, HAIIPABJIEHHbIII HA MOAAEPKKY U MPOJBIKEHE HAllMIOHA/IBHOTO A3bIKa
B IMQPOBYIO SIOXY.

32 MexayHapoAHOE AecaTuETe A3bIKOB KOPEHHbIX HapoaoB (2022-2032) // UNESCO. URL: https://www.unesco.org/
ru/decades/indigenous-languages (gata o6pateHus: 15.08.2025).
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